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JIHTBOIIEBYEHKO3HABUYMIA BHECOK
CTAHICJIABA POCOBEIIBKOI'O

Anomaujia. Y cmammi 30iliCHeHO cnpody OoKpecaumu
Jineeoweguenkosnaguuii  enecox  Cmanicnasa  Pocoseyvkoco — —
ManaHosumozo 64enozo, @inonoea wupoxoeo npo@ino, npogecopa
Kuiscorkoeo nayionanvnoeo yuieepcumemy imeni Tapaca Illesuenka,
asmopa noHao 080XCOM NiMepamypo3sHAsyux, QOIbKIOPUCTHUUHUX, a
MAaKodic MoB03HAGUUX 00cNiOxnceHby meopyocmi Tapaca Illesuenxa, i3 nux
oinvuwe comui 6 Lllesuenkiscokill eHyuxionedii. Axyenmosarno ysacy Ha
JIIH280NOeMUYHIL, CIMUNICIUYHIL, TiH280DOIbKIOPUCMUYHIL NPOoOIeMamuyi
1l020 npayb, HA NUMAHHAX 3 ICMOPII YKPAIHCLKOI JAimepamypHoi Moeu
mowo. Poszenanymo KommniekcHi cmyoil HAyKosys 3 JeKCUKON0eii,
@paszeonozii, CUHMAKCUCY. Cxapaxmepuzoeano  npoananizoéanuil
C. Pocoseybkum (y cnisasmopcmei) CrmuiicmuyHuil RPUtiom — anocmpoqyy
— 36epmanns neenoz2o cyb'ckma 0o o6 'ekma moenenns ([ona, Mysa, Cnasa;
c8. Hocun-Ob6pyunuk, Bocomamip ma in.) y noemuunux mexcmax Kobzaps.
Hazonoweno  ma  enyunocmi — JiHCGONOEMUYHUX — CHOCMEPEICEHb
C. Pocoseybkozo wooo Illeguenkosoco eubopy npu cmeopeHHi nepecnisy
@pazmenma "Cnoea o nonxy leopesim”: noesii "3 nepedcsima 0o éeuopa.
Biomiueno eupasne Illesuenkose nabaudiceHuss mekcmy 00 YKPAiHCbKUX
Gonvrnopnux 3paskie XIX cmonimms, 30Kkpema, y MOBHOMY acCheKmi,
WTIAXOM 3AMIHU MHOMCUHU POpMAMU OOHUHU NPU CMEOPEHHT XAPAKMEPHUX
YcHonoemuyHux — cunek0ox. Buceimneno nioxio C. Pocoseyvkoco 00
sueuents cexkpemie moenoi maticmeprocmi T. llleguenka 3 noaisioy
8i0XUNeHb 8i0 OUCKYPCY, Ycmaneno2o O nesHozo dcaupy. Iliokpecieno
saxcausicmes  ncuxonociunoeo  obrpynmyeanns C. Pocoseybkum ucokoi
yacmomuocmi cnoga "xama" 6 noemuunux xowmexcmax T. Illeguenka.
Oxpecneno maymauennsi C. Pocoseyvrxum [lleguenxosux camonosmopis
abo aemopeminicyenyitl, Wo GION0BIOAIOMb CMPYKMYPHO (DONbKIOPHUM
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dopmynam. Haeonoweno wHa ciaywiHOCcmi BUCHOBKIE HAYKO8YS U000
noemosux mpanc@opmayit asmenmudHux QOIbKIOPHUX POPMYIL, A MAKONHC
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uile64eHKO3HABYIB.
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STANISLAYV ROSOVETSKYI'S CONTRIBUTION
TO THE STUDY OF THE LANGUAGE
OF TARAS SHEVCHENKO

Abstract. The article attempts to outline the contribution of Stanislav
Rosovetsky to the study of the language of Taras Shevchenko — a talented
scholar, a versatile philologist, a professor at Taras Shevchenko National
University of Kyiv, and the author of more than two hundred literary,
folkloristic, and linguistic studies on the works of Taras Shevchenko, more
than a hundred of which are included in the Shevchenko Encyclopedia. The
focus is placed on the linguopoetic, stylistic, and linguofolkloristic issues in
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his works, as well as on questions concerning the history of the Ukrainian
literary language. Comprehensive studies by the scientist on lexicology,
phraseology, and syntax are examined. The analyzed stylistic device — the
apostrophe (rhetorical figure), a form of address from a particular subject
to the object of speech (Fate, Muse, Glory, etc.) — used by Rosovetsky (in
collaboration) in the poetic texts of "Kobzar" is characterized. Emphasis is
placed on the precision of Rosovetsky's linguo-poetic observations
regarding Shevchenko's choice in creating a reinterpretation of the
fragment from "The Tale of Igor's Campaign": the poem "From Dawn to
Dusk." It is noted that Shevchenko distinctly approximated the text to the
Ukrainian folkloric samples of the 19th century, particularly in the
linguistic aspect, by replacing plural forms with singular ones when
creating characteristic oral-poetic synecdoches. Rosovetskyi's approach to
studying the secrets of Taras Shevchenko's linguistic mastery from the
perspective of deviations from the discourse established for a particular
genre is highlighted. The importance of Rosovetskyi's psychological
Justification of the high frequency of the word "khata" (house) in Taras
Shevchenko's poetic contexts is emphasized. Rosovetskyi's interpretation of
Shevchenko's self-repetitions or authorial reminiscences, which correspond
to structurally folkloric formulas, is outlined. The validity of the scientist's
conclusions regarding the poet's transformations of authentic folkloric
formulas is underscored, as well as Rosovetskyi's particular attention to
dumas in this aspect. The scientist's observations on Taras Shevchenko's
fundamental stance as a language creator regarding the choices for the
further development of the Ukrainian literary language are highlighted. An
attempt by Rosovetskyi to conceptualize V. Peretz's figure in terms of his
contribution to the development of a scientific model of Shevchenko's
studies is noted. The article pays special attention to the academic's
personal contribution in this field, as well as to the significance of his role
in training a cohort of future Shevchenko's scholars at the Seminary.

Keywords: linguistics, Taras Shevchenko, Shevchenko studies, Stanislav
Rosovetskyi, linguopoetics, linguostylistics, linguofolkloristics.
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Haykosuii nopo6ox C. K. PocoBerpkoro — MacmradHoOi TocTari,
(imonora mupokoro npodinro: naBHUKA, (OIBKIOPUCTA, ariojora,
6i0neicTa — ctaHoBUTH 422 HayKkoBi myOdmikauii. bineiie monoBuHM 3
HuX — 220 mpamp — TPHUCBAYCHO PO3MAITIH ITeBUYESHKO3HABUIM
npobnematuii [5, c. 565-566; nus. Takox: 3, c. 341-343]: 30kpema
134 — y rpynroBniii llleBuenkiBebkiit eHumkioneaii 20122015 pp.
[27], pa3som i3 ii okpemumu Tomamu "Teopis mitepaTypu. Mosa"
(2021) 1 "Jlireparypui tBopH" (2016) — 162 my6mikamii. | Bumanus
TpUBa€: Hapa3i TOTYeTbcd JAO JAPYKY aKajgeMiuyHe BHIAHHA
KOJIEKTUBHOI MoHorpadii "Mucrenpkuii ¢penomen llleBueHKOBUX
anp00oMiB 1846—1850 1 1858—1859 pokiB", sika MICTHUTH IBa PO3MIIN
C. Pocosemnpkoro: "®ompkiopui 3amucu ["Ampbom 1858-1859"]"
[19]1 "Anp6om 18481850 pokiB" (apyruii — y CiBaBTOpPCTBI).

VY mapuHi mIeBYEHKO3HABCTBA YBary BYEHOTO IMPHUBEPTANH, KPiM
TTEPaTypo3HABUMX Ta (DONBKIOPUCTUYHHUX, TaKOK MOBO3HABYI
npo0JieMu, a caMe B Traiy3i JIIHIBOIIOCTHKH, CTHUJIICTHKH, iCTOpIi
YKpaiHCBKOi JiTepaTypHOi MOBH, JTiHTBO(OIBKIOPUCTHKH TOIIO. Y
CBOIX KOMIUIEKCHUX IIOCIiPKEHHSIX HayKOBEIhb TOPKAETHCS MHUTaHb
JIEKCHUKOJIOT1, ppazeonorii, cHHTaKcucy [AuB., Hanpuknaza: 15] ta ix.

Cy4acHi HayKOBIIi 3BEpTAIOThCS JO PI3HUX AaCHEKTIB BUBYCHHS
JIHTBOIIOETUKH [IWB., HAPUKIAA: 6], AKiff TaKOXK MPUCBATUB HU3KY
cBoix po3Binok C. PocoBernpkuil y aprHi JTIHTBOIIEBYCHKO3HABCTRA.
Cepen IHITUX MPUBEPTAE yBAry JAOCHTIKEHHS TAKOTO CTUIICTHYHOTO
npuiioMy sik amoctpoda [nuB. mepeaycim: 8, c. 230-232; a Takox:
26, c. 596, Ne 131; c. 597, Ne 141, 145, c. 623, Ne 389]. V HazBanux
mpaisgx —3amporoHOBAaHO "MesKl MOXOAW N0  IHTepHpeTaii
putopuunoi cTpyktypu B moesiix IlleBuenka" [5, c.566].
Amoctpoda — "3BepTaHHA cy0'ekTa MOBIEHHS IO TIEBHOTO 00'€KTa
(abo o0'extiB)" [8, c.230]. Lle moxe Oytm mepcoHidikoBana /oss:
"Jlone mos1, none! / Jle Tebe mykartu? / BepHucs 1o MeHe, 10 MO€T
xaTt, / A6o xou mpucHmcs..." [28, c. 137]; abo Myza: "CrapeHbKa
cectpo AmonoHa..." [29, c.81]; un Crasa: "A TH, 3aapHITaHKO,
mUHKApKo..." [29, c.264]. A me [ymu: "Jdymu moi, gymu moi..."
[28, c. 124; 29, c.118]. Inomi "amoctpodu CTaHOBISTH OJUH i3
3aco0iB iIHTHMI3aIlii po3moBimi [8. c. 231].
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A och 3BepTaHHS 10 cesamozo Hocuna-Obpyunuxa: "O, crapde
npaBenHuii, Oaratuit!" [29, c¢.316] wm nmo Hocopoouyi:
"brnarocnoBeHHast B xkeHax, / Csrtas npaBemHas Matu / CBstoro
Cuna Ha 3emii [29, c. 245], ta — rinoretnydo — g0 Icyca Xpwucra:
"Cgite sicamii! Csite tuxwmii!" [29, c. 350]. € 3BepTanHa 10 akTopa
M. Illenkina: "Bo3mo0aeHHUKY My3 1 rpaiiid..." [29, c. 244].

O0'ekTaMu 3BepTaHHs MOXYTh BUCTYIIATH €IIEMEHTH JIAaHAIA(TY,
SIBUIIIA IPUPOIHU, HebecHi cBiTmia. Hampukian, ozepo: "Tusepiamo! /
[Mupoxuit mapro oszepam!" [29, c.312], uu 30ps: "3ope ™o
BeuipHsis..." [29, c. 24]. "3pa3ku A uX anoctpod MOKHA 3HAUTH
i y ¢ompkiopi, 1 y "Cnosi o monky Iropesim”, y IlleBueHkoBHX
mepeciiBax i3 fAKOro BiATBOpeHO SpociaBHHMHI amocTpodu 10
Huinpa, BiTpy, con" [8, c. 231]. Baxnupo, 1o anoctpodu "MarwTh
BeNIMKEe 3HA4YCHHS JUIA  iHTenekryamisamii moesii IlleBueHka:
CYyNpPOBO/DKYIOUM  ICTOpWMYHI Ta Teorpadiuni amro3ii, BOHU
PO3IIMPIOIOTh XYIOXKHIM 4Yac i MpOCTip TBOPY, YCKIAAHIOIYH TPy
Cy0'€eKTHO-00'€KTHUX  CTOCYHKIB,  BHKIMKAlOTh y  4HTaya
HeoOXimHiCTh po3ymMoBoi cmiBmpamni" [8, c. 232].

He wmoxna  omuHyTH  (QyHOaMEHTaldbHY  MOHOrpadiro
C. PocoBenpkoro «"CinoBo o monky IropeBim" y B3aeMo3B'si3kax i3
dhompkopom» [17], B sAKift okpemo BMimieHO po3min «"Cioso..." i
Tapac Illesuenko» [17, c.27-45]. ABTop 3a3Havae, MO «yXKe Ha
3acnanHi llleBueHKO ONMPHIIOAHUB CBil 3alyM IOBHOTO MEpeKIary
"CrnoBa..." pigHoto moBoto [17, c.28]». [Ipore "mo BmacHOro x
mepexiIaay pykd B mmoerta mivnmmu Tinmeku 1860 poxy. Y KBiTHI-
BEPECHI BiH HAINOJETJIMBO TMPAIIOBAB, BIATBOPIOIOYM YKPAaTHCHKOIO
MOBOK JiBa ()parMeHTH NaM'TKH, a caMe KapTHHY OWTBH # IUiad
Spocnaan" [17, c.30]. Imethcs, mo-meprme, mpo moesito "3
nepeacBiTa g0 Bedopa". Ilo-mpyre, «min cmiabHOIO Haszporo "[lmau
SApocnaBHn" (HaKTUUHO XOBAIOTHCA ABa CAMOCTIHHI MOETHYHI TBOPH
[lleBueHKka, MO ABJIAIOTH COOOIO MEPECIiB i Mepekia BiATOBIIHOTO
dbparmenra "Crmona..."» [17, c.37]. e — "[lmau Apocnasuau" ta
(parmenT «"miauy" 0e3 Ha3BH, i3 MOYaTKOBUM psigakoM "B IlyTusmi-
rpaai Bpanui-pano"» [17, c. 37].

Pozmin «"CnoBo..." i Tapac IlleBueHKO» MICTUTH BIIy4HI
CIIOCTEPEeKeHHsT 3  JIiHTBomoeTHku: "CTOCOBHO K  TEKCTypHU
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OpHUTiHATYy, TOOTO MOBHOTO Ta 00Opa3HOTro O(GOPMIICHHS CIOMKETHOL
CTpyKTypH, To ii llleBueHKO BHpazHO HAOIM3UB A0 YKPaiHCHKHX
ycHonoetnyHux 3pazkiB XIX ct." [17, c.34]. BiH KOHKpeTHU3ye:
«Tak, woHcTpykmii "CrnoBa..." 3 MHOXHHOIO "NMeTATh CTpbisl
KQJICHBIS, TPUMIIOTH Ccabiu O TIeTOMBI") TMOeT IMOCIiJOBHO
nepeBoauTh B oguuHy ("JleTuts cTpina kanénas, / bpsokunth madns
0 IIEJNOMH..."), CTBOPIOIOYN XapaKTepHi I (ONBKIOPY CHHEKIOXU
(mop. y mymi "®@enip 6e3poanamii, 6e3g0mpHUR": "To TaM-TO0 MHOTO
BiliCcbKa, Teil, moHaxkeHo / [la uepes Meuy nosioxkeHo")» [17, c. 34].

AbGo: «BHaecennii moerom HOBHH (ONBKIOPU3M (HOOpaHa B
psankax "Hopna 3emis kornuramu / Iloopana, moputas" — FO. /[.-P.,
0. I1) Hece BaXIMBY CTHIICTUYHY (DYHKIIIIO, TOBEPTAIOYM JABHIN
TpiamHi (GopMysi APYKUHHOI 1Moe3ii (3eMJII0 MOOPaHO, MOCISHO,
MIOJINTO) TIEPBICHY BHYTPIIIHIO JIOTiYHICTh MeTa(OpUIHOI KapTHHH,
amke B "CnoBi..." MOTHUB OpaHKM 3HUK abo mpuxoBaHuid: "UpbHa
3eMIIsl OB KOMBITHL..."» [17, ¢. 34].

VBary C. PocoBenpkoro HEOIHOPa3oBO MPHUBEPTANIN CEKPETU
moBHOi Mmaiicreprocti T. IlleBuenka. Moro mpuifoMu MOBHOI rpu
HAYKOBEIb JIOCI)KYBaB 3 TOYKHU 30pPY BIIXUJICHb BiJ YCTAJICHOTO JUIS
[IEBHOTO XaHpy auckypcy [13, c. 143-162; nus. takox: 20, c. 227—
233]. 3okpema BiH pO3TIIsiIaB BBEACHHS aBTOPOM JI0 TKAHUHH TBOPY
JiTepaTypHOi TOe3il TMOBTOpIB, TMapajeNi3MiB, IICHXOJIOTIHHOTO
napanenizmy, 3aMepeyHoro napanemizmy, CTBEpAKEHHS
BUKJIIOYEHOT0, reservatio mentalis Ta iHIIMX (QOIBKIOPHUX MPUHOMIB
opraHizarlii TeKCTy sK sBuIe MoBHOI rpu [20, c. 227-233].

LepkoBHOCIIOB'SIHI3MH BiJirparOTh 3HAYHY POJIb Y MOBOTBOPYOCTI
OCHOBOIOJIO)KHMKA HOBOI YKpaiHCBKOi JiTepaTypHOi MOBH. Ix
BUKOPUCTAHHs He JuIIe 30aradye JEKCHYHHH 3arac CTBOPIOBAHOI
HUM MOBH, a W IHTeNeKTyali3ye ii, J03BOJIsI€ MepeaaBaTH MOHITTS 3
aOCTpakTHUM 3HA4YeHHSM, a TaKOX YMOKJIMBIIOE HaJaHHS
"konoputry nmaBHWHH" [13, c.149] mpm 3BepHEHHI A0 KyIbTyp
MIOTIEPEHIX ICTOPUYHHIX TIEPIOiB.

Kpim Toro, C.PocoBenbkuii OKpeMO pO3IJsiIaB BUKOPHCTAHHS
T. IlleB4eHKOM LIEPKOBHOCIOB'SIHI3MIB SIK "aBTOPCBKWI MOTAr 10
BHYTpPIITHBOTEKCTOBOI MOBHOI Tpu" [13, c. 151]: «CBoepinHi MOBHI
irpu 3agymyBaB LlleBueHKko i y JeIKUX CBOIX MOETHYHUX TBOPAX MPO
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JlaJieKe MUHYJIE, 30KpeMa, B KOMIUIEKCI HEBEIHMKUX TI0eM, 10 Horo 3a
BHIABHUYOIO TpajauIiiero Ha3uBaioTh "[Lapi]". UerBepra wacTrHa (MK i
TpU TIONEpeNHiX, TeK HapaTuBHi, Oe3 Ha3Bu, mepmmid pspok: "o
IBOPY THXO TMOXOkae") BigTBOproe mofii, ommcani B "lloBicTi
BpemeHHHX JIT" mig 6488 p. (xpoHonoria moBimeHa)» [13, c. 148]. 1
JaJi HayKoBellb IpoJoBxkye: «llleBueHko inecpsMoBaHo nepepoOrB
no6pe BimoMuil HOMy CIOKET JIITONMCHOI omoBizi nmpo Bomomumupa i
Poruimy. Tomi sk y sitommci ictopito POTHIMM TOMAaHO SIK €Imi307
6opoteOu Bonomumupa 3 SIpononkom, moeT mpo me HpPOTHCTOSHHS
B3araji He 3rajiye, Ipo CJIaBHO3BiCHe cBaTaHHS Bomogumupa Hemae
aHi CJIOBa, a HapedYeHNM POTHeIV TyT BHCTyIa€ HEHa3BaHUH 3a iM'AM
"i3 JlutBu kHM3B-KeHUX"» [13, c. 148]. JlochimHUK akKIeHTy€e yBary:
"SKIi0 o4YiKyBaHHS IIbOTO HAPEYEHOTO IMOET OMUCYE y (opMax HOBOT
JiTepaTypHOi MOBH, Uil 3MaliOBaHHA (DiHANBHOI KaTacTpodu
3BEpPTAEThCA BXKe 70 apxaiuHmx MoBHHUX ¢opm: «He i3 JlutBu iine
KHs3b cromiBanuii, / llle He 3Haemuid, gaBHO kamanuii; / A i3 Kuesa
TypoM-OyiiBosiom / Ine Bempuiem 3a Porninoro / Bonogumup KHA3b
co kusHamMu'"» [13, c. 148]. HaykoBeup mimkpecmioe: « Tyt nurmre
¢dopmu "ine", "cnopiBaHuid", "xagaHUK" € CyTO YKpaiHCHKUMH, iHIII
K CIPUUMAIOTHCS SIK CIUIBHI 3 TaBHbOPYCHKUMH. SIK TiJBKH BBEICHO
Bomomumupa mo omosizi, BOHA pi3Ko mepedyA0By€eThCI MOBHO. Bike B
HaBeleHOMY (parMeHTi 3'BIAIOTHCS ITaBHBOPYCHKI MOBHI (hopMH:
"3Haemuii", "co KusHaMu'", a TEpIIy IMOJIOBUHY OCTAaHHBOI CTpPO(H
B3arajxi CTHJI30BaHO MiJ JAaBHbOPYCBKE MOBIIEHHS: Bomoanmup,
BOouBmHM Porsomona, "Ilots Hapox, kaskHY most, / OTHae B BOJOCTI
cBosi, / Otuae 3 mymom. / I pactii 10, / Tyto Porniny momnonyto, / 1
mnpoxexe 1o0..." [13, c. 148-149].

Ilparnennss  T.1lleBueHka SIK  OCHOBOIIOJIO)KHMKAa  HOBOIL
yKpaiHCHKOI JIiTepaTypHOi MOBH BUKOPHCTOBYBATH Ha HOBOMY €TaIli
i po3BuUTKy OaraTioniuii MOTeHHiad 1i MONepeAHiX eTarliB
HeoAHopa3oBo Impuseptano yBary C. PocoBeupkoro, sikuid He
o0OMe)XyBaBCS KOHCTATalli€lo, a W POOMB BIYYHI CIIOCTEPEKECHHS.
BuBYeHHIO XpUCTHAHCHKOTO KOoMIoHeHTa Y TBopuocTi T. IlleBuenka
C. PocoBenpkuii NpHCBATUB TIOMITHE MiCIle: Ha OKpEMY YBary
3acmyroBye #oro pocmimkenas "biomis i Illepuenko" [9, c.411—
422], Hm3Ky Horo (yHOAMEHTAaNbHHX CTaTeld MPUCBSYCHO
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XPUCTHSAHCBKIA  ariorpadii  [7, c¢.122-132]. Bayuyaumum #
MEPCTIEKTUBHUMU IS JIOCIHITHUKIB JIITEPAaTypHOI MOBU € BHCHOBKHU
HAYKOBISl 1040 moeMu "Mapig" gk "IyXOBHOIO HaaKOH(ECIHHOTOo
mocnands  IlleByenka ykpaiHchkoMy Hapomosi" [22, c.225].
3okpema, C.PocoBernpkuii y TpyHTOBHIN po3Biami «llleBuenkosa
"Mapis", mpaBociaBHa 1 NpPOTECTaHTChbKa Oi0neicTuka mnepuoi
nonoBuHM XIX CT.» 3BEpHYB yBary, U0 B Hil HE TUIBKM 3HAKIILIH
BiZoOpaxkeHHs Texkctd akadictiB boropommui Ta cB. Mocumoi
OOpyuHuKy, "0e3 3BepTaHHs JO TEKCTIB KOTPHUX 1HOJI HEMOXJIHBO
MPaBUIBHO 3PO3YMITH AEsAKiI BHpasu TBOpPY, Hampukian, «O crapue
npaBenHuii, Oaratuii!" a6o "momuBuch... / Ha Opak okxpageHwmit!"»
[22, c. 220], axne i Oymo BinOuTO MoeTUKy akadictiB: «I B KOMImo3uii
MMOeMH 3HAXOJUMO HACIiAyBaHHS KaHOHIUHIA CTPYKTypi akadicra:
OTIOBiMHI (PparMeHTH MEepEeMEKOBYIOTbCI TYT 3 MOJHUTOBHUMU
3BepTaHHAMH 10 Mapii Ta cBoepinHuMH "Hakazamu'" il omoBimava —
JIPUYHOTO TEpOs; IMEPIli BiANOBIAIOTh KOHJIAKAM 1 MOYATKOBHM,
OMOBITHMM YacTHHAM IKOCiB, Jpyri— BHTYKH IKOCIiB, IO
MTOYMHAIOTHCS TOKIMKOM "Pamiid!"» [22, c. 220-221; nuB. Takox: 5,
c. 566.]. Lli 3BepTaHHs1, HArOJIOUIYE JOCITIIHUK, BiIIrpaloTh BAXKIIMBY
porb y moetui akagictis [5, c. 565-566].

Y nmocmigaunpke mone 3opy C. PocoBerpkoro moTparuise Iie
OAWH 3HAYHUW aCMeKT, SIKUM BaXJIMBUW HE JMIIE  JJIs
JIHTBOLIEBYCHKO3HABCTBA, & W Mae€ 3alikaBUTH (axiBIiB 3 icTopii
YKpaiHChKOi  JiTeparypHoi MoBM: "Big3HaumMmo TakoX, IIO
3Bepranns llleBuenka 10 moeTHKH 1 3MicTy akadicTiB Hacmimye
JIOBOJIi YiTKy, XOY MOKH IO 1 HE BHBUYEHY BITUM3HSIHY KYJIbTYPHY
TpaaMLito, amxe akadicTi Oyau cepel MepIIUuX TBOPIB Bi3aHTIHCHKOI
miTepaTtypu, nepekianeHnx y KwuiBcekiit Pyci, a 3romom i cepen
mepmmx BUAaHb claBHO3BiCHOI KwueBo-Iledepchkoi apykaphi. He
OpUNUHATAcA aX IO Hall 4yac 1 Tpagulis CKIaJaHHA B YKpaiHi
HOBHUX TBOPIB IIbOTO *KaHPY AyXOBHOI moesii" [22, ¢. 221].

[IuTaHHSAM JIHTBONOETUKH NPUCBAYEHO CTarTi0O «CHUMBOJIiKa
cioBa "xara" B moetnyHux KoHTekcrax T. I'. llleBuenkay, Hamucany
y cmiBaBTopcTBi [16, c.28-33]. V niit C. PocoBernpkuii BUCyBa€e
rmOOKe IICHXOJIOTiYHE OOTPYHTYBAaHHS BHCOKOI YacTOTHOCTI
BxuBaHHs T. llleBueHkom cnoBa "xaTa" sSK CBOEpIAHOI 1MO30pHOL
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MMOSTUYHOI KommeHcarii. HaykoBels moscHIoe, mo "came OaBHI i
HOBI TICUXiYHI TpPaBMH CHpPITCTBA 1 OE3MPUTYIBHOCTI pa3-mo-pa3 i
BHINTOBXYBAJH 3 IMiJCBIAOMOCTI moeTa obpa3 xatu" [16, c. 32] — miei
OCHOBH JIIOZICBKOI1 pIBHOBAard Ta BIIEBHEHOCTI — K HEIOCSIKHOT MPii,
ajpke, SK BIOMO, BiH, SK HE HaMaraBCsi, TaK 1 HE CIPOMIrcs
MPOTSITOM XUTTS 30yAyBaTH BIACHUH JiM Ta 3i0paTh HABKOJIO HBOTO
ponuny. O6pa3 xatu ctaB juis [lleBueHka "oHUM i3 ICUXOJIOTTYHUX
apxeTuiB Horo TBopuocti" [16, c. 32].

VYBary cydacHHX JOCHiAHHMKIB MpPHBEPTAIOTh Pi3HOMAHITHI
nuTaHHS (¢paszeonorii, 30kpeMa ycrajeHi (OJIBKIOPHI CHOIYKH
[muB., Hampukman: 24]. Y HU3MII Tpaib 3BEpPTaBCS OO0 PO3B'I3aHHS
cnerudika  GopMyn B yKpalHCBKMX  HAapOJHHX  JyMax
C. Pocosenpkuii, aBTOp (byHIaMEHTaIbLHOTO HiApyYHUKa
"VKpalHCBKUH (ONBKIOp y TeOopeTHYHOMY BHCBiTIIeHHI" [18].
CnymHi CHOCTepeXeHHS MICTHTh Takox #oro crarts "o
JTIHTBOCTHIIICTHYHOI iHTepnperanii onxHiei 3 ayMoBHX ¢dopmyn"
[11]. ¥V cBoiii rpynTOBHI# Monorpadii "llleBuenko i domnbkaop"”
[20] BiH n#meralmbHO BHBYAE  YCHOMOCTHYHI  (QOpMyIH B
[lleBueHKOBHX TEKCTaX, 30KpemMa IoJa€ TIUOOKHI aHaii3
camomnoBTOpiB abo aBropeminicueHuii y T.IlleBuenka (nuB.
po3mim 3.2.2), sAki "CTPYKTYpHO BIANMOBiZAlOTH (HOIHKIOPHUM
dbopmymam" [20, c.221], BogHouac C. PocoBernpkuii HaroJomIye:
"[IpoTe moer TakoX LMTyBaB ab0 TBOpPUO TpaHCHOPMYBaB i
aBTeHTHYHI Qompkiiopui  popmymu” [20, c.221]. Oxkpemo
3YNUHAEThCA BiH Ha AymMoBuX (opmynax. HaykoBeup Hamosmsrae:
«3po3ymisio, 1o llleBueHKo mepeayciM BUKOPHUCTAB iX y CBOEMY
HacmigyBanHi ayM — "Iymi" Ctenana y cknaai noemu "Coinuii" (y
npyrii pemakmii "HeBoapHuK") 1 B moesii "V HeEOIIEHBKY Y
CBATYIO...». 3ramana "Jlyma" pscHi€ aBTOPCHKHMH BapiaHTaMU
dopmyn "uac nouamxy nooii" ("Y Hemimo BpaHUi-paHo..."),
"nomonnenns wosnie ma xosaxis" ("Cepen HOUi TeMHOI..." 1 mai);
"xapaxmepucmuxa eepos oymu" ("Ko3zaka nmerictpoBoro, / Oramana
monoznoro"), "zaxonnenna kozaka y nonoun" ("Typku-sHugapu
nowid..." 1 gam), "eonocinns neginvuuxis" ("Ilmaue-punae / o
bora pykm 3miimae")" [20, c.222]. Po3rmsmae BuYeHHUH i
BUKOPHCTaHHS JyMOBHX Qopmyn y moe3ii "V HeainleHbKy Y
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caTyo" (y pos3mimi 4.4.2.3), a TakoX BapifoBaHHSI JTyMOBOi
dbopmymu "Ha cnaBHIH VYkpaiHi" B HHU3II MOCTHYHHX TBOPIB
[lleBuenka (quB. po3min 3.2.2)".

[IpuHIHIOBY AeTanp oMidae AOCHiMHUK y BuaaHHI "[lleBueHKo.
Cyugacna 6iorpadis” (aBropchka Bepcis HazHu "llleBuenko. Miit — i
Bam?" — fO. /[.-P.). BoHa 103BOJsi€ MPOJNUTH CBITIO Ha OaueHHS
T. [lleBueHKOM-MOBOTBOpLIEM ~ HUISAXiB  HOAAJBIIOIO  PO3BUTKY
yKpaiHCbKOi JiTeparypHoi MoBH. HuM, 30Kpema, «3ayBa)KeHO, IO
kouu 1. JlykameBud npornonyBaB lleBueHkoBi "3amo3udyBaru aeski
cioBa i gopmu" 3 TBOpiB I. BaruneBuua, 00'eKTUBHO HILIOCS PO
cnpoOy  BHpOOJEHHA  JTEpaTypHOI  MOBH,  CIIUTBHOI  JUIA
nmucbMeHHMKIB 1 Cximnoi, 1 3aximHoi Ykpainw» [12, c.376; nus.
takox: 21, ¢. 109], na mro npomno3utiito T. llleBueHko He mpucTas i
«KOIHI 3aXimHOYKpaiHCBhKI "cimoBa 1 ¢opMu" B HWOTrO MOTANBIIIH
noesii ve 3'sBummcs» [21, c. 108—109].

C. PocoBenpkuii HEOIHOPa30BO TPOTATOM HAYKOBOI POOOTH
3BepTaBcs 10 ocMucieHHsa mocrtaTi B. Ilepertma, xotpwuii, 30kpema,
"OpaB ydacTh y (pyHmamii HaykoBOI MO/ MIEBYEHKO3HABCTBA — 1
BJIAaCHUMH CTyAisiMu, ¥ miarotoBuBmmm B Ceminapii MaiOyTHiX
meBueHko3HaBliB . barpis, JI. Bineupkoro, O. [lopomkeBuya,
[1. ®unnmoBnya, [. Orienka, @. Cymmmekoro" [10, c.352]. He
MOXKHa HE TPUBEPHYTH TYT OKpeMmy yBary 1o I. OrieHka, sKuii
3rogoM ykiaB "['pamatudno-cTriicTHyHMM c10BHUK IlleBueHkoBOT
MoBH", HanucaB "IcTopito ykpaiHCchKoi JiTepaTypHoi MOBH", 1€, KpiM
IHITIOTO, MICTUTBCS TIMOOKA OITiIHKA TBOPYOCTI MOBOTBOPIS Ta
OCHOBOTIOJIO)KHMKA  HOBOi  YKpaiHCBKOI  JiTepaTypHOi  MOBHU
T. llleBuenka tomo. C.PocoBenpkuii mosicHioe: "CBOEPITHICTD
HaykoBoi mkonn lleperma momsrama 30kpeMa B TOMY, IO HOTO
CeMiHapiifi [aBaB CTyIeHTaM TaKy WINPOKY W YyHIBepcaJbHY
ryMaHiTapHy MiATOTOBKY, IO BOHA I03BOJsUIA M <...> YCHIIIHO Ta
BHCOKOKBANiI()IKOBAaHO TMpPAMIOBATH B PI3HUX Taly3sfX HAYKA i
kyneTypu" [10, c. 351-352].

TakoX MJOCTHIAHWUK 3BEpHYB yBary, mo B TsKKi 20-Ti poKH
XX cromitrs B IHcTuTyTi HapoaHoi OCBiTH, Ha sKuil Oyno
MIEPEeTBOPEHO  PO3(OPMOBAaHWI  YHIBEPCUTET, "BHITYCKHHUKH W
Bukianadi KuiBcbkoro yHiBepcHTeTy, cepel SKHX Oyin y4Hi
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B. Ileperiia, o4onmmnu HAayKoOBe, aKaJeMidHE II€BYEHKO3HABCTBO,
BHPOOUBIIN HOTO MOZENH, CYyTTEBO BUKPHUBIECHY B PAASHCHKII HayI
HACTYIIHUX JECATHIITH 1 6araTo B YoMy B3ipUeBY W A1 HAIIUX
gaciB" [23, c.32], i HaBiTh Oimblle — y4EeHHH HAroJOIIy€e: TOII
MIEBYEHKO3HABCTBO MTEPEKUBAE TYT CBIH PO3KBIT.

C. PocoBernpkuii 3BepTae yBary Ha Ii¢ OJWH BaXKIUBUUN acIeKT,
BOXJIMBHW  TEpeayciM Juis  JiHTBOIIEeBUYEeHKO3HaBcTBA:  "Ilix
OesmocepenHiM  KEpiBHUIITBOM  lleperma  HammcaHo  CTaTTIO
T. Cymmupkoro «"Jlyma" IlleBuenka 1 ykpainceki aymu (o
nuTtaHHs po ctuib "Kob3apsa")» (1915) [14, c. 51; nus. Takox: 25,
c.34, Ne191]. T.Cymmmpkuii nepmmii i3 yuniB B. [leperna
BHCTYNUB y meBueHKOo3HaBCTBI [10, c¢. 352-353]. C. Pocomenpkmii
HaroJysArae: AYMKH, [TOYYTi BiJ CBOTO BUMTENS, «IKHH Ha TOW 4ac
Oararo 3aliMaBcsI TpoOOJIEeMaMH  METOAOJIOTIi  icTopil  JI-pH,
Braflylotbcsi 'y TBep/pkeHHI CyHIMIBKOTO MIOAO  BUBYCHHS
¢dopmanbaux ocobnuBocteit "dymu"» [14, c¢. 51-52; nus. Takox: 25,
c. 34, Ne 191]. T. Cymunpkuid y cBoiil cTaTTi MOACHIOBAB, IO 3 OOKY
ctumio «llleBuenkoBa "Jlyma" mae HaBiTh, K 00aYNMO, OCOOUCTY
Bary Ta BEJIMKE 3HAYCHHS I110JI0 METOJIOJIOTIYHHUX CIIOCOOIB B CIpaBi
yucTO (PUITONMOTIYHOT aHami3W, AKOi Tak JaBHO MOTpeOye Oararbox
3aXOIUTIOIOYHH, aje Joci 30BCIM Mall0 HayKOBO JOCIHIDKEHHHA
"KoG3ap"» (c. 83-84)]. C.PocoBenpkuii yka3zye # Ha iHIII
IICBYCHKO3HABYI Mpalli akaJeMika: HOro BHCTYNH Ha HOBUICHHUX
IIeBYCHKIBChbKUX 300pax 1914 Ta 1929 pokiB, ski He Oymno
HaapykoBano [14, c¢.52]. Takox  BimomMo,  TiAKpeCIIOE
C. PocoBenpkuii, mo "Ilepern 3BepTaBcsi A0 MpoOieM TBOPYOCTI
[leBuenka y cBoix cneukypcax" [10, c.352]. Lle notpeOye
MOIaJBIINX PO3IIYKiB i mepeaycim podoTu 3 apxiBamu B. Ileperia

CrnymHo 3a3Ha4uB M. JIMUTpEHKO mI0I0 OCTaHHBOI MOHOTpadii
C. PocoBenpkoro "Bomomumup Ileperu: biorpadist inTtenexryana':
"Bnepire B ykpaiHCBKiH (¢inosorii Tak MOBHO, BCEOIYHO PO3KPHUTO
MTOIBIKHUIIPKY HayKOBO-TBOpUy AisuTbHICTH B. Ilepetma" [4, c. 332;
IuB. Takox: 1, ¢. 302].

T. llleBuenko, sk BigomMo, OyB HOCiEM  yKpaiHCHKOTO
TpamumiitHoro ¢onpkiaopy. Y TIpyHTOBHiN MoHorpadii "Tapac
[lleuenko 1 onbkiiop”, C.PocoBerbkuili 3a3Hauvae: «Imam'saTh
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MaiOyTHROTO TTO€Ta Ha3aBXAW 3aKapOOByBajia TPaTuIliiiHI IpuioMH
(GONBKIOPHOI  TIOETHKH,  CEMAaHTUKy  OCHOBHHX  CHUMBOJIIB,
HalllOHaJIbHY "KapTHUHY CBITY", €THIYHI XPOHOTOIH, Pi3HOKaHPOBi
Tpamumiiai  dopmymm» [20, c. 139]. Lle BumaeTbcs HayKOBIIEBI
HQ/I3BUYAHHO BaXJIMBUM "IUIi BHUBYCHHS TEHETHYHOTO AacCIEKTy
¢donbkiopusmy Illesuenka" [20, c. 139], a "marepiasioMm i TaKux
CTYAIH, KOMITKUX 1 TPYAOMICTKHX, OKPIM MOETHYHHUX TEKCTiB, MalOTh
ctatn (onpKIOpHI MaTepianu, 3i0pani Ha [lleByenkoBiit '"mainiid
OarekiBumHi". Lle mepemycim 3ammcu, 3poOneni B Kupumismi" [20,
c. 139]. Ha caymmHocti 3a3HaueHux Te3 PocoBelpkoro, 30kpemMa Ha
BXJIMBOCTI BHIAHHS (OJIBKIOPHUX TEKCTiB, HATOJIONIIYE i
M. JImutpenko B po3aini moHorpadii "Ykpainceka GoabKIOpHCTHKA
noyatrky XXI cromitrst: TeHnmeHuwii po3BuTKy. [lepconamii”,
mpucesiueHin  BHecky  C. Pocomempikoro  [4, c¢.329]. Cam
C. PocoBenpkuii 3anpoBaiiB A0 HAYKOBOTO 00Iry TEKCTH HapOIHHX
miceHb, 3araJiok Tomio, 3i0pani 1920 poky I'. Tkauenkom —
ypomkeHnneM KupumiBku, cryneHToM KuiBCBKOrO — iHCTHUTYTY
HapoAHOI OCBITH, 3TOJIOM — TepmuM aupekTopoM HaykoBo-
JIOCJTITHOTO 1HCTUTYTY MOBO3HaBcTBa BY AH [2].

Oxpemo 3acnyroBye Ha yBary migmiueHa C. PocoBenpkum mikaBa
TEHJISHIIII B VYHIBEPCUTETCHKHAX IIEBYCHKO3HABUMX CTYHAiAX: Ha
Cy4JacHOMY eTarli B yCiX (popMax mepeBakaroThb 1CTOPHKO-JTITEpaTypHi
1 MOBO3HaBYi JOCIHiKeHHs [23, c. 6] Ha BIIMIHY BijJ MOYaTKOBOTO
nepiofy, KOJIM CUHTETHYHUH JIITepaTypHO-KPUTHUYHUI KOMIIOHEHT Ta
€THOJIOTIYHUH TOMiHyBaJIM HaJ MOBO3HaBYMM [23, ¢. 31].

Omxke, cmpoba  OKpECIMTH  IHTENEKTyalIbHIH  BHECOK
C. PocoBenpkoro — ykpaiHCBKOTo BUSHOTO 3 HaI3BUYaiHO LTUPOKUM
KOJIOM HayKOBHUX iHTEPECiB, OPUTIHATHLHOTO MUCIUTEIS — B OJTHOMY 3
acmeKkTiB WOro TBOpPYOi  MISUIBHOCTI, a came B  ramysi
JTIHTBOLIEBYCHKO3HABYOI CHIAAIIMHU, JO3BOJIMIA TAKOK BHOKPEMUTH
B I IApWHI TEPCIIEKTUBHI MTPOOIEMH IS TIOATBIIHX CTYIiH.
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